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Manual de configuración
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Manuale di montaggio

Руководство по установке

Kurulum Kılavuzu

For contents, please refer to the contents sheet.

Den Inhalt entnehmen Sie bitte der separaten Auflistung des 
Verpackungsinhalts.

Para conocer el contenido, consulte la hoja del contenido.

Pour en savoir plus sur le sommaire, reportez-vous à la fiche 
applicable.

Per il contenuto, fare riferimento al relative foglio.

Смотрите содержание на соответствующей странице.

İçindekiler için lütfen içindekiler sayfasına bakın.

Installation auf einem Tragarm
Dieser Monitor kann mit einem Tragarm verwendet werden. Weitere Informationen erhalten Sie bei NEC.

Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers der Monitorhalterung.

 VORSICHT: Die Sicherheitsvorschriften verlangen, dass der Monitor an einem Tragarm montiert wird, 
der das Gewicht des Monitors unterstützt. Entfernen Sie vor der Montage den Monitorfuß.

Entfernen des Monitorfußes für die Montage
HINWEIS: Entfernen Sie den Monitorfuß vorsichtig.
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Weiche Oberfläche

Montage des Tragarms
Befestigen Sie den Tragarm mit vier Schrauben, die den nachfolgend aufgeführten Spezifikationen 
entsprechen, am Monitor.

100 mm

100 mm

Tragebügel 
(2,0 - 3,2 mm)

Schraube (M4)
Federring und 
Federscheibe

Gerät
6 - 8 mm

Dicke von 
Bügel und 
Unterlegscheibe

12 mm

M4

4 x 12 mm mit Federring  
und Federscheibe

 VORSICHT: • Der LCD-Monitor sollte nur an einem zugelassenen Tragarm montiert werden, der  
 beispielsweise mit einem TÜV-GS-Zeichen versehen ist.

 • Ziehen Sie alle Schrauben fest (empfohlenes Anzugsdrehmoment: 98–137 N•cm).

 • Zum Anbauen des Tragarms sind mindestens zwei Personen erforderlich, wenn der  
 Monitor hierfür nicht mit der Bildschirmoberfläche nach unten auf einer ebenen  
 Oberfläche abgelegt werden kann.

 • Der Monitor muss im Querformat verwendet werden. Bei der Montage an einem Tragarm  
 richten Sie den Monitor im Querformat mit der LED-Anzeige am unteren Rand der  
 Einfassung aus.

Flexible Arm Installation
This monitor is designed for use with a flexible arm. Contact NEC for more information.

Follow the instructions provided by the manufacturer of the display mount.

 CAUTION: To meet the safety requirements, the monitor must be mounted to an arm that supports the 
weight of the monitor. Remove the monitor stand before mounting.

Remove the Monitor Stand for Mounting
NOTE: Handle with care when removing the monitor stand.
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Non-abrasive surface

Mount the Flexible Arm
Using four screws that meet the specifications listed below, attach the arm to the monitor.

100 mm

100 mm

Mounting 
Bracket  
(2.0 - 3.2 mm)

Screw (M4)
Lock washer 
and flat washer

Unit
6 - 8 mm

Thickness of 
bracket and 
washer

12 mm

M4

4 x 12 mm with lock  
washer and flat washer

 CAUTION: • The monitor should only be used with an approved arm (e.g. TUEV GS mark).

 • Tighten all screws (recommended fasten torque: 98 - 137 N•cm).

 • Attaching the flexible arm should be done by two or more people if the monitor cannot be  
 placed face down on a flat surface for installation.

 • The monitor must be used in the landscape position. When mounting on a flexible arm,  
 please set the monitor in the landscape position with the LED indicator on the bottom  
 bezel.

Optimal Performance/Optimale Leistung/Rendimiento óptimo/Performances optimales/ 
Prestazioni ottimali/Оптимальная работа/Optimum Performans

1280 x 1024 @ 60Hz

Connect devices to the monitor.

Schließen Sie Geräte an den Monitor an.

Conecte dispositivos al monitor.

Permet de connecter les écouteurs au moniteur.

Collegare i dispositivi al monitor.

Подключите устройства к монитору.

Cihazları monitöre bağlayın.

Find the buttons used for OSD controls at the bottom of the monitor.

Die Tasten für die OSD-Steuerungen befinden sich unten am Monitor. 

Busque los botones utilizados para los controles OSD en la parte 
inferior del monitor. 

Recherchez les boutons utilisés pour les commandes OSD situés au 
bas du moniteur. 

Individuare i pulsanti utilizzati per i controlli OSD nella parte inferiore 
del monitor.

В нижней части монитора найдите кнопки, используемые для 
управления OSD.

Monitörün altında OSD kontroller için kullanılan düğmeleri bulun.

For additional information or viewing User’s manual, visit our website.

Besuchen Sie unsere Website, um weitere Informationen zu erhalten 
oder das Benutzerhandbuch zu lesen.

Para obtener más información o consultar el Manual del usuario, visite 
nuestro sitio web. 

Pour obtenir des informations supplémentaires ou accéder au manuel 
de l’utilisateur, consultez notre site Web.

Per ulteriori informazioni o per visualizzare il manuale dell’utente, 
visitare il sito Web.

Дополнительную информацию и руководство пользователя вы 
найдете на нашем сайте.

İlave bilgiler ya da Kullanıcı Kılavuzunu görüntülemek için web sitemizi 
ziyaret edin.

Place the monitor face down on a non-abrasive surface. Pull the 
monitor stand holding the monitor with the other hand until the monitor 
stand clicks.

Legen Sie den Monitor mit der Vorderseite nach unten auf eine glatte 
Oberfläche. Halten Sie den Monitor, und ziehen Sie mit der anderen 
Hand den Monitorfuß, bis er einrastet.

Sitúe el monitor boca abajo en una superficie no abrasiva. Extraiga el 
soporte sujetando el monitor con la otra mano hasta que el soporte 
haga clic.

Placez le moniteur face vers le bas sur une surface non abrasive. 
Tirez sur le support tout en maintenant le moniteur avec l’autre main, 
jusqu’à ce que vous entendiez un clic en provenance du support.

Sistemare il monitor a faccia in giù su una superficie non abrasiva. 
Estrarre il supporto del monitor tenendo il monitor con l’altra mano 
fino a che non si sente un clic.

Положите монитор экраном вниз на неабразивную поверхность. 
Придерживая монитор одной рукой, потяните на себя подставку 
до щелчка.

Monitörün yüzeyi aşağı gelecek şekilde aşındırıcı olmayan bir yüzey 
üzerine koyun. Monitörü tutan monitör desteğini monitör desteğinden klik 
sesi gelene kadar diğer elinizle çekin.

MODEL/MODELL/MODELO/MODÈLE/MODELLO/Модель/MODEL: 
M179E9

Cable information
CAUTION:  Use the provided specified cables with this monitor so 

as not to interfere with radio and television reception. 
For mini D-Sub 15-pin, please use a shielded signal 
cable with ferrite core. 
For DisplayPort, HDMI and Audio, please use a 
shielded signal cable. Use of other cables and adapters 
may cause interference with radio and television 
reception.

Informationen zu Kabeln
VORSICHT:  Verwenden Sie die mitgelieferten bzw. angegebenen 

Kabel mit diesem Monitor, um Störungen des 
Rundfunk- bzw. Fernsehempfangs zu vermeiden. 
Verwenden Sie für den 15-poligen Mini-D-SUB-
Anschluss ein abgeschirmtes Signalkabel mit einem 
Ferritkern. 
Verwenden Sie für DisplayPort, HDMI und Audio 
abgeschirmte Signalkabel. Die Verwendung anderer 
Kabel und Adapter kann zu Störungen des Rundfunk- 
und Fernsehempfangs führen. 

Información del cable
ADVERTENCIA:  Utilice los cables específicos que se suministran 

con este monitor para no provocar interferencias 
en la recepción de radio y televisión. 
Para mini D-Sub de 15 pines, utilice un cable de 
señal apantallado con núcleo de ferrita. 
En el caso de DisplayPort, HDMI y Audio, utilice un 
cable de señal apantallado. Si utiliza otros cables 
y adaptadores, puede causar interferencias en la 
recepción de radio y televisión.

Informations relatives aux câbles
ATTENTION :  utilisez les câbles fournis avec ce moniteur pour 

éviter tout problème en matière de réception (radio et 
télévision). 
Le câble de signal blindé mini D-Sub 15 broches doit 
être utilisé en association avec un noyau de ferrite. 
Avec les ports DisplayPort, HDMI et Audio, employez 
un câble de signal blindé. L’utilisation d’autres types 
de câbles et d’adaptateurs peut provoquer des 
interférences avec la réception radio et télévision.

Informazioni sul cavo
ATTENZIONE:  Utilizzare i cavi specifici forniti con questo monitor 

per non causare interferenze con la ricezione 
radiotelevisiva. 
Per i connettori mini D-Sub a 15 pin, utilizzare un 
cavo segnale schermato con nucleo in ferrite. 
Per DisplayPort, HDMI e Audio, utilizzare un cavo 
segnale schermato. L’uso di cavi e adattatori 
diversi può provocare interferenze con la ricezione 
radiotelevisiva.

Информация о кабеле
ВНИМАНИЕ.  Во избежание помех при приеме радио- и 

телепередач для данного монитора необходимо 
использовать комплектные кабели. 
Для mini D-Sub 15-pin используйте кабель, 
экранированный с ферритовым сердечником. 
Для DisplayPort, HDMI и Audio используйте 
экранированный кабель. Использование других 
кабелей может привести к возникновению помех 
для приема радио- и телевизионных сигналов.

Kablo bilgisi
UYARI:  Radyo ve televizyon alımı ile karışmaması için bu monitörle 

birlikte verilen teknik özellikleri belirlenmiş kabloları kullanın. 
D-Sub 15-pin için lütfen ferrit çekirdekli korumalı bir sinyal 
kablosu kullanın. 
DisplayPort, HDMI ve AUDIO için, lütfen korumalı bir sinyal 
kablosu kullanın. Diğer kabloların ve adaptörlerin kullanımı 
radyo ve televizyon alımı ile interferans yaratabilir.

Important Information

Safety Precautions and Maintenance
FOR OPTIMUM PERFORMANCE, PLEASE NOTE THE FOLLOWING WHEN SETTING UP AND USING THE LCD COLOR MONITOR:

About the Symbols

To ensure safe and proper use of the product, this manual uses a number of symbols to prevent injury to you and others as well as damage to property. 
The symbols and their meanings are described below. Be sure to understand them thoroughly before reading this manual.

WARNING
Failing to heed this symbol and handling the product incorrectly could result in accidents leading to major injury or death.

CAUTION
Failing to heed this symbol and handling the product incorrectly could result in personal injury or damage to surrounding property.

WARNING

Unplug the power cord if the monitor malfunctions.
Should the monitor emit smoke or strange odors or sounds, or if the monitor 
has been dropped or the cabinet broken, turn off the monitor’s power, then 
unplug the power cord from the power outlet. Failure to do so could not only 
lead to fire or electric shock, it could also result in vision impairment. Contact 
your dealer for repairs.
Never try to repair the monitor on your own. Doing so is dangerous.
To prevent personal injury or damage to the monitor caused by tipping over 
due to earthquakes or other shocks, make sure to install the monitor in a 
stable location and take measures to prevent falling.
Immediately turn off the power and unplug your monitor from the wall 
outlet, then refer servicing to qualified service personnel under the following 
conditions. If the monitor is used in this condition, the monitor may fall or 
cause a fire or electric shock.
• If the monitor stand has cracked or peeled.
• If you notice any structural damage such as cracks or unnatural wobbling.

Do not open or remove the monitor’s cabinet.
There are high voltage areas in the monitor. Opening or removing monitor 
covers and modifying the monitor may expose you to electric shock, fire, or 
other risks. Refer all servicing to qualified service personnel.
Handle the power cord with care. Damaging the cord could lead to fire or 
electric shock.
• Do not place heavy objects on the cord.
• Do not place the cord under the monitor.
• Do not cover the cord with a rug, etc.
• Do not scratch or modify the cord.
• Do not bend, twist or pull the cord with excessive force.
• Do not apply heat to the cord.
Should the cord be damaged (exposed core wires, broken wires, etc.), 
ask your dealer to replace it.
Do not place this product on a sloping or unstable cart, stand or table. It may 
cause personal injury.
Do not use the monitor if the monitor was dropped or the cabinet is damaged. 
It may cause an electric shock or fire.
Do not insert objects of any kind into the cabinet slots, as they may touch 
dangerous voltage points, which can be harmful or fatal, or may cause 
electric shock, fire or equipment failure.
Do not spill any liquids into the cabinet or use your monitor near water.
Immediately turn off the power and unplug your monitor from the wall 
outlet, then refer servicing to qualified service personnel under the following 
condition. If the monitor is used in this condition, the monitor may fall or 
cause an electric shock or start a fire:
• If liquid has spilled or objects have fallen into the monitor.

Do not play with the plastic bag which covers the monitor. Do not use this 
bag for any other purpose. To avoid the danger of suffocation, do not place 
this bag over your head, nose or mouth. Do not place this bag over another 
person’s head, nose or mouth. Keep this bag away from children and babies.
Do not use flammable gas sprays to remove dust when cleaning the monitor. 
Doing so could lead to a fire.
Do not connect or disconnect this product during an electrical storm.

CAUTION

Please install the monitor in accordance with the following information.
When transporting and securely install the monitor, please use as many 
people as necessary to be able to lift the monitor without causing personal 
injury or damage to the monitor. Do not cover the vent on the monitor.
Improper installation of the monitor may result in damage to the monitor, an 
electric shock or fire.
Do not install the monitor in the locations below:
• Poorly ventilated spaces.
• Near a radiator, other heat sources, or in direct sunshine.
• Continual vibration areas.
• Humid, dusty, steamy or oily areas.
• Outdoors.
• High temperature environment where humidity changes rapidly and 

condensation is likely to occur.
Do not mount the product in any configuration or position not described in the 
user’s manual.
Do not climb on the monitor or the table where the monitor is installed. Do not install 
the monitor on a wheeled table if the wheels on the table have not been properly 
locked. The monitor may fall causing damage to the monitor or personal injury.
Do not touch LCD panel surface while transporting, mounting and setting. 
Applying pressure on the LCD panel can cause serious damage.
If the monitor or glass breaks, do not come into contact with the liquid crystal 
that is inside the screen. If the liquid crystal comes into contact with your eyes 
or mouth, rinse thoroughly and immediately contact your doctor for help.
Handling the power cord.
Handle the power cord with care. Damaging the cord could lead to fire or 
electric shock.
• When connecting the power cord to the monitor’s AC IN terminal, make 

sure the connector is fully and firmly inserted.
• Do not connect or disconnect the power cord with wet hands.
• When connecting or disconnecting the power cord, pull the power cord out 

by holding onto its plug.
• When cleaning the monitor, for safety purposes, unplug the power cord 

from the power outlet beforehand. Regularly dust off the power cord by 
using a soft dry cloth.

• Before moving the monitor, make sure the monitor power is off, then 
unplug the power cord from the power outlet and check that all cables 
connecting the monitor to other devices are disconnected.

• When you are not planning to use the monitor for an extended period of 
time, always unplug the power cord from the power outlet.

• Please use the power cord provided with this display in accordance with 
the power cord table. If a power cord is not supplied with this equipment, 
please contact NEC. For all other cases, please use the power cord with 
the plug style that matches the power socket where the monitor is located. 
The compatible power cord corresponds to the AC voltage of the power 
outlet and has been approved by, and complies with, the safety standards 
in the country of purchase.

This equipment is designed to be used in the condition of the power cord 
connected to the earth. If the power cord is not connected to the earth, it may 
cause electric shock. Please make sure the power cord is earthed properly.
To ensure the monitor’s reliability, please clean the ventilation holes at the 
rear side of the cabinet at least once a year to remove dirt and dust. Failure 
to do so could lead to electric shock or damage to the monitor.
Handle with care during installation and adjustment to prevent personal injury 
and damage to the monitor.
The monitor must be mounted to a flexible arm or stand that supports the 
weight of the monitor to prevent damage and personal injury that could result 
from the monitor tipping over or falling.
• Please tighten all screws when installing the monitor to a flexible arm or 

stand. A loose screw may cause the monitor to fall, causing damage to the 
monitor or personal injury.

Do not connect headphones to the monitor while you are wearing them. Depending 
on the volume level, it may damage your ears and cause loss of hearing.
Clean the monitor’s LCD screen surface with a lint-free, non-abrasive cloth.
Avoid using any cleaning solutions! DO NOT clean with benzene thinner, alkaline 
detergent, alcoholic system detergent, glass cleaner, wax, polish cleaner, soap 
powder, or insecticide. Rubber or vinyl should not be in contact with the cabinet for 
an extended period of time. These types of fluids and materials can cause the paint 
to deteriorate, crack or peel.

[US] https://www.necdisplay.com/

[EU] https://www.nec-display-solutions.com/

[Global website] https://www.nec-display.com/dl/en/dp_manual/index.html

Troubleshooting
No picture
• Make sure the signal cable is fully connected to the monitor and the 

computer.
• Make sure there is no DisplayPort converter adapter connected. The monitor 

does not support DisplayPort converter adapter.
• Make sure the computer’s display card is completely seated in its slot.
• Make sure both the computer and monitor are powered on.
• Make sure that a supported resolution has been selected on the display card 

or system being used. If in doubt, please refer to the user’s manual of the 
display controller or system to change the resolution.

• Check the monitor and your display card with respect to compatibility and 
recommended signal timings.

• Check the signal cable connector for bent or pushed-in pins.
• The monitor may be in power saving mode. The monitor automatically goes 

into standby at the preset time period after the video signal is lost. Press the 
 button on the monitor.

• Make sure the connected device outputs a signal to the monitor.

To see a list of our TCO certified monitors and their TCO Certification (in English only), visit our website at

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

Fehlerbehebung
Kein Bild
• Vergewissern Sie sich, dass das Signalkabel sicher am Monitor und am 

Computer angeschlossen ist.
• Vergewissern Sie sich, dass kein DisplayPort-Konvertierungsadapter 

angeschlossen ist. Der Monitor unterstützt keine DisplayPort-
Konvertierungsadapter.

• Vergewissern Sie sich, dass die Grafikkarte des Computers sicher im 
Steckplatz sitzt.

• Vergewissern Sie sich, dass der Computer und der Monitor eingeschaltet 
sind.

• Vergewissern Sie sich, dass eine unterstützte Auflösung für die verwendete 
Grafikkarte bzw. das verwendete System ausgewählt wurde. Sehen Sie im 
Zweifelsfall die Bedienungsanleitung der Grafikkarte oder des Systems ein, 
und ändern Sie ggf. die Auflösung.

• Überprüfen Sie, ob für Monitor und Grafikkarte die empfohlenen 
Signaltimings eingestellt wurden und ob die Geräte kompatibel sind.

• Prüfen Sie, ob Kontaktstifte im Stecker des Signalkabels verbogen sind oder 
fehlen.

• Möglicherweise befindet sich der Monitor im Energiesparmodus. Der Monitor 
schaltet nach der festgelegten Zeitspanne automatisch in den Standby-
Modus um, wenn kein Signal mehr empfangen wird. Berühren Sie die die 
Taste  am Monitor.

• Vergewissern Sie sich, dass das angeschlossene Gerät ein Signal an den 
Monitor ausgibt.

US/CA EU GB CN JP

120 V* 230 V 230 V 220 V 100 V
*: Please use this power cord under 125 V power supply. 
* : Utilisez ce cordon d’alimentation avec une tension inférieure à 125 V.

WEEE Mark (European Directive 2012/19/EU and amendments)
 Disposing of your used product: In the European Union

EU-wide legislation as implemented in each Member State 
requires that used electrical and electronic products carrying 
the mark (left) must be disposed of separately from normal 
household waste. This includes monitors and electrical 
accessories, such as signal cables or power cords. When 
you dispose of such products, please follow the guidance of 
your local authority or ask the shop where you purchased 

the product, or if applicable, follow applicable legislation or agreement you may 
have. The mark on electrical and electronic products may only apply to the 
current European Union Member States.

Outside the European Union

If you wish to dispose of used electrical and electronic products outside the 
European Union, please contact your local authority and ask for the correct 
method of disposal.

WEEE-Zeichen (Europäische Richtlinie 2012/19/EU 
und Abänderungen)
 Entsorgung alter Geräte: In der Europäischen 

Union

Gemäß EU-Gesetzgebung und deren Umsetzung in 
den einzelnen Mitgliedstaaten müssen elektrische und 
elektronische Geräte, die das links abgebildete Kennzeichen 
tragen, getrennt vom normalen Hausmüll entsorgt werden. 
Dazu gehören auch Monitore und elektrisches Zubehör wie 
Signal- oder Netzkabel. Befolgen Sie bei der Entsorgung 
solcher Produkte bitte die Richtlinien der örtlichen Behörden 

bzw. erfragen Sie diese bei dem Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft 
haben, oder verfahren Sie ggf. gemäß den geltenden Vorschriften und 
Gesetzen bzw. einer entsprechenden Vereinbarung. Die Kennzeichnung 
elektrischer und elektronischer Produkte gilt möglicherweise nur in den 
derzeitigen Mitgliedstaaten der Europäischen Union.

Außerhalb der Europäischen Union

Außerhalb der Europäischen Union informieren Sie sich bitte bei den 
zuständigen örtlichen Behörden über die ordnungsgemäße Entsorgung 
elektrischer und elektronischer Geräte.

Eine Liste unserer TCO-zertifizierten Monitore und deren TCO-Zertifizierungen (nur in englischer Sprache) finden Sie auf unserer Website unter

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

FCC Information

 WARNING: The Federal Communications Commission does not allow any modifications or changes to the unit EXCEPT those specified by NEC Display 
Solutions of America, Inc. in this manual. Failure to comply with this government regulation could void your right to operate this equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

If necessary, the user should contact the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions. The user may find the following 
booklet, prepared by the Federal Communications Commission, helpful: “How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems.” This booklet is 
available from the U.S. Government Printing Office, Washington, D.C., 20402, Stock No. 004-000-00345-4.

SUPPLIER’S DECLARATION OF CONFORMITY
This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions. (1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

U.S. Responsible Party: NEC Display Solutions of America, Inc. 
Address: 3250 Lacey Rd, Ste 500 
 Downers Grove, IL 60515 
Tel. No.: (630) 467-3000

Type of Product: Display Monitor

Equipment Classification: Class B Peripheral

Model: MultiSync E172M (M179E9)

NOTE: Adjustment of the volume control as well as the equalizer to settings other than the center position may increase the ear-/headphones 
output voltage and therefore the sound pressure level.

HINWEIS: Eine Einstellung des Lautstärkereglers und des Equalizers auf andere als von der Mittelstellung vorgegebene Einstellungen kann die 
Ausgangsspannung am Ohr-/Kopfhörerausgang und damit auch den Schalldruckpegel erhöhen.

DisplayPort

Power cord

HDMI

D-SUB

HeadphoneAudio IN

 CAUTION:  Please confirm the distribution system in building installation shall provide the circuit breaker rated 120/240 V, 20 A (maximum).

 VORSICHT:  Bitte vergewissern Sie sich, dass die Stromverteilung im Gebäude mit einem Schutzschalter für 120/240 V, 20 A (Maximum) 
ausgestattet ist.

 PELIGRO:  Confirme que el sistema de distribución de la instalación del edificio suministre el interruptor con una corriente de 120/240 V, 
20 A (máximo).

 ATTENTION :  vérifiez que le système de distribution comprend un disjoncteur de 120/240 V et 20 A (maximum).

 ATTENZIONE:  Confermare che il sistema di distribuzione nell’installazione dell’edificio fornisca un interruttore di potenza nominale pari a 
120/240 V, 20 A (massimo).

 ВНИМАНИЕ.  Убедитесь, что распределительная система при монтаже здания обеспечена автоматическим выключателем  
120/240 В, 20 A (максимум).

 UYARI:  Lütfen bina kurulumundaki dağıtım sisteminin 120/240 V, 20 A (maksimum) nominal değere sahip devre kesici sağlayacağını doğrulayın.

Wichtige Informationen

Sicherheitsvorkehrungen und Pflege
BEACHTEN SIE ZUR ERZIELUNG OPTIMALER LEISTUNG DIE FOLGENDEN  

HINWEISE ZUM EINRICHTEN UND VERWENDEN DES LCD-FARBMONITORS:

Informationen zu den Symbolen

In diesem Handbuch werden verschiedene Symbole verwendet, um Sie bei der sicheren und ordnungsgemäßen Nutzung des Produkts zu unterstützen und 
Verletzungen bei Ihnen und anderen Personen sowie Sachschäden zu vermeiden. Die Symbole und deren Bedeutung werden im Folgenden erläutert. Machen 
Sie sich gründlich damit vertraut, bevor Sie das Handbuch lesen.

WARNUNG
Ein Nichtbeachten der mit diesem Symbol gekennzeichneten Anweisungen und ein dementsprechender unsachgemäßer Umgang mit 
dem Produkt können zu Unfällen mit schweren Verletzungen oder Todesfolge führen.

VORSICHT
Ein Nichtbeachten der mit diesem Symbol gekennzeichneten Anweisungen und ein dementsprechender unsachgemäßer Umgang mit 
dem Produkt können zu Verletzungen und Schäden an Gegenständen um das Produkt herum führen.

WARNUNG

Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, wenn eine Störung des 
Monitors auftritt.
Wenn der Monitor Rauch oder einen ungewöhnlichen Geruch abgibt, oder 
wenn der Monitor fallen gelassen oder das Gehäuse beschädigt wurde, 
schalten Sie den Monitor aus, und ziehen Sie dann das Netzkabel aus der 
Steckdose. Ein Nichtbeachten kann nicht nur zu Feuer oder Stromschlägen, 
sondern auch zu einer Beeinträchtigung Ihres Sehvermögens führen. 
Wenden Sie sich für die Reparatur an Ihren Händler.
Versuchen Sie niemals, den Monitor selbst zu reparieren. Dies ist gefährlich.
Um Verletzungen und Monitorschäden durch Umkippen aufgrund von 
Erdbeben oder anderen Erschütterungen zu vermeiden, stellen Sie sicher, 
dass der Monitor an einem sicheren Standort aufgestellt wird, und treffen 
Sie die erforderlichen Maßnahmen, um ein Herunterfallen des Monitors zu 
vermeiden.
Unter den folgenden Bedingungen müssen Sie den Monitor sofort 
ausschalten und vom Stromnetz trennen und sich dann mit einem 
qualifizierten Wartungstechniker in Verbindung setzen. Wenn der Monitor 
unter diesen Bedingungen verwendet wird, kann er umkippen bzw. 
herunterfallen oder Feuer bzw. Stromschläge verursachen.
• Der Monitorfuß weist Risse oder Beschädigungen auf.
• Sie stellen strukturelle Schäden wie Risse oder ein untypisches 

Schwanken fest.

Öffnen und entfernen Sie das Monitorgehäuse nicht.
In einigen Bereichen des Monitors liegt Hochspannung vor. Das Öffnen oder 
Abnehmen von Abdeckungen des Monitors und Modifizieren des Monitors 
kann zu Stromschlägen oder Feuer führen und birgt weitere Risiken. Lassen 
Sie alle Wartungsarbeiten von qualifizierten Wartungstechnikern durchführen.
Behandeln Sie das Netzkabel mit Vorsicht. Eine Beschädigung des Kabels 
kann zu Feuer oder Stromschlägen führen.
• Legen Sie keine schweren Objekte auf das Kabel.
• Verlegen Sie das Kabel nicht unter dem Monitor.
• Decken Sie das Kabel nicht mit Teppichboden usw. ab.
• Zerkratzen und modifizieren Sie das Kabel nicht.
• Knicken, verdrehen und ziehen Sie das Kabel nicht mit übermäßiger Kraft.
• Setzen Sie das Kabel keiner Wärme aus.
Falls das Kabel beschädigt ist (blanke Adern liegen frei, Adern sind 
gebrochen usw.), beschaffen Sie sich Ersatz bei Ihrem Händler.
Stellen Sie dieses Produkt nicht auf geneigte oder instabile Wagen, Ständer 
oder Tische. Dies kann zu Verletzungen führen.
Verwenden Sie den Monitor nicht, wenn er fallen gelassen wurde oder das 
Gehäuse beschädigt ist. Dies kann zu Stromschlägen oder Feuer führen.
Führen Sie keinesfalls Objekte in die Gehäuseschlitze ein, da 
spannungsführende Teile berührt werden können, was zu schmerzhaften 
oder gefährlichen Stromschlägen, zu Feuer oder zu Beschädigungen des 
Geräts führen kann.
Lassen Sie keine Flüssigkeiten in das Gehäuse gelangen, und stellen Sie 
den Monitor in trockenen Räumen auf.
Unter der folgenden Bedingung müssen Sie den Monitor sofort ausschalten 
und vom Stromnetz trennen und sich dann mit einem qualifizierten 
Wartungstechniker in Verbindung setzen. Wenn der Monitor unter diesen 
Bedingungen verwendet wird, kann er umkippen bzw. herunterfallen oder 
Stromschläge bzw. Feuer verursachen:
• Flüssigkeit wurde über den Monitor gegossen, oder Gegenstände sind in 

das Gehäuse gefallen.

Der Kunststoffbeutel, in den der Monitor verpackt ist, ist kein Spielzeug. 
Verwenden Sie diesen Beutel nur für den vorgesehenen Zweck. Ziehen Sie 
diesen Beutel nicht über Ihren Kopf, und halten Sie ihn nicht vor Ihre Nase 
oder Ihren Mund, andernfalls droht Erstickung. Ziehen Sie diesen Beutel 
auch keiner anderen Person über den Kopf oder halten sie ihn vor deren 
Nase oder Mund. Halten Sie diesen Beutel fern von Kindern und Babys.
Verwenden Sie beim Reinigen des Monitors keine entzündlichen Druckgase, 
um Staub zu entfernen. Dies kann zu Feuer führen.
Während eines Gewitters dürfen an diesem Produkt keine Kabel 
angeschlossen oder abgezogen werden.

VORSICHT

Montieren Sie den Monitor gemäß den folgenden Informationen.
Ziehen Sie beim Transport und der Aufstellung bzw. Montage bitte 
ausreichend viele Hilfspersonen heran, um den Monitor anheben zu können, 
ohne dass Verletzungen oder Monitorschäden auftreten. Decken Sie die 
Lüftungsöffnung des Monitors nicht ab.
Eine ungeeignete Montage kann zu Schäden am Monitor, Stromschlägen 
oder Feuer führen.
Stellen Sie den Monitor nicht an den folgenden Orten auf:
• Unzureichend belüftete Bereiche.
• In der Nähe von Heizkörpern oder anderen Wärmequellen oder in direktem 

Sonnenlicht.
• In Bereichen, an denen anhaltende Vibrationen bzw. Erschütterungen 

auftreten.
• In feuchten, staubigen, dampfigen oder öligen Bereichen.
• Im Freien.
• In heißen Umgebungen mit starken Feuchtigkeitsschwankungen, in denen 

mit Kondensation zu rechnen ist.
Das Produkt darf nur in den in der Bedienungsanleitung beschriebenen 
Konfigurationen und Positionen aufgestellt bzw. montiert werden.
Steigen Sie nicht auf den Monitor oder den Tisch, auf dem der Monitor 
aufgestellt ist. Stellen Sie den Monitor nicht auf einem Rolltisch auf, 
wenn die Räder des Tisches nicht sicher arretiert sind. Der Monitor kann 
herunterfallen, was zu Schäden am Monitor oder Verletzungen führen kann.
Berühren Sie beim Transport, bei der Montage und Einrichtung nicht das 
LCD-Panel. Das Ausüben von Druck auf das LCD-Panel kann schwere 
Beschädigungen hervorrufen.
Berühren Sie die Flüssigkristalle aus dem Inneren des Monitors nicht, 
wenn der Monitor oder die Glasscheibe zerbricht. Falls die Flüssigkristalle 
in Kontakt mit Ihren Augen oder Ihrem Mund kommen, spülen Sie den 
betroffenen Bereich gründlich, und suchen Sie unverzüglich einen Arzt auf.
Umgang mit dem Netzkabel.
Behandeln Sie das Netzkabel mit Vorsicht. Eine Beschädigung des Kabels 
kann zu Feuer oder Stromschlägen führen.
• Achten Sie beim Anschließen des Netzkabels an die Netzeingangsbuchse 

des Monitors darauf, dass der Stecker vollständig eingeführt ist und sicher 
sitzt.

• Stecken Sie das Netzkabel nicht mit nassen Händen ein oder aus.
• Halten Sie das Netzkabel beim Ein- und Ausstecken stets am Stecker.
• Ziehen Sie das Netzkabel vor dem Reinigen des Monitors aus 

Sicherheitsgründen aus der Steckdose. Entfernen Sie regelmäßig mit 
einem weichen und trockenen Tuch Staub vom Netzkabel.

• Bevor Sie den Monitor an einen anderen Ort bewegen, vergewissern Sie 
sich, dass er ausgeschaltet ist. Ziehen Sie dann das Netzkabel aus der 
Steckdose, und stellen Sie sicher, dass alle Kabel, die den Monitor mit 
anderen Geräten verbinden, ebenfalls getrennt sind.

• Wenn der Monitor für einen längeren Zeitraum nicht verwendet werden 
soll, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.

• Verwenden Sie das mit diesem Monitor gelieferte Netzkabel gemäß der 
Tabelle der Netzkabel. Setzen Sie sich mit NEC in Verbindung, wenn der 
Monitor ohne Netzkabel geliefert wurde. In allen anderen Fällen ist das 
Netzkabel zu verwenden, dessen Stecker der am Aufstellort vorhandenen 
Steckdose entspricht. Das kompatible Netzkabel eignet sich für die 
an der Steckdose anliegende Netzspannung und wurde gemäß den 
Sicherheitsnormen des Landes zugelassen, in dem das Gerät erworben 
wurde.

Dieses Gerät ist für den Betrieb mit einem geerdeten Netzkabel ausgelegt. 
Ist das Netzkabel nicht geerdet, besteht das Risiko von Stromschlägen. 
Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel ordnungsgemäß geerdet ist.
Um die zuverlässige Funktion des Monitors sicherzustellen, reinigen Sie 
bitte mindestens einmal im Jahr die Belüftungsöffnungen auf der Rückseite 
des Gehäuses von Verunreinigungen und Staub. Ein Nichtbeachten kann zu 
Stromschlägen oder Beschädigungen am Monitor führen.
Gehen Sie beim Auf- und Einstellen des Monitors vorsichtig vor, um 
Verletzungen und Beschädigungen des Geräts zu vermeiden.
Der Monitor muss an einem Tragarm oder auf einem Standfuß angebracht 
werden, der auf das Gewicht des Monitors ausgelegt ist, um ein Umkippen 
oder Herabfallen des Monitors und daraus resultierende Schäden oder 
Verletzungen zu vermeiden.
• Ziehen Sie bitte alle Schrauben fest, wenn Sie den Monitor an einem 

Tragarm oder Standfuß anbringen. Bei lockeren Schrauben kann der 
Monitor umkippen oder herunterfallen, was zu Schäden am Monitor oder 
Verletzungen führen kann.

Schließen Sie Kopfhörer nicht an den Monitor an, während Sie diese tragen. 
Je nach Lautstärkepegel kann dies zu Gehörschäden oder -verlust führen.
Reinigen Sie die LCD-Bildschirmoberfläche des Monitors mit einem 
fusselfreien, weichen Tuch.
Verwenden Sie keinesfalls Reinigungslösungen! Verwenden Sie zum 
Reinigen NIEMALS Benzol, Verdünner, alkalische oder alkoholhaltige 
Lösungsmittel, Glasreiniger, Wachs, Politur, Waschmittel oder Insektizide. 
Gummi oder Vinyl sollten nicht über längere Zeit mit dem Gehäuse in 
Berührung sein. Diese Flüssigkeiten und Materialien können dazu führen, 
dass die Farbe beeinträchtigt wird und reißt oder abblättert.
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AVVERTENZA

Scollegare il cavo di alimentazione se il monitor non funziona correttamente.
Se il monitor emette fumo o strani odori o suoni oppure se il monitor è caduto 
o il telaio danneggiato, togliere l’alimentazione al monitor e scollegare il cavo 
di alimentazione dalla presa elettrica. In caso contrario, esiste il rischio non 
solo di incendio o scosse elettriche, ma anche di problemi di vista. Contattare 
il fornitore per la riparazione.
Non provare mai a riparare il monitor da soli. Potrebbe essere pericoloso.
Per evitare danni al monitor in seguito a scosse telluriche o altri fenomeni, 
assicurarsi di installare il monitor in una posizione stabile e attuare le misure 
necessarie per impedire che cada.
Togliere immediatamente l’alimentazione e scollegare il monitor dalla presa 
a muro, quindi contattare il personale di assistenza qualificato in caso si 
verifichino le seguenti condizioni. Se il monitor viene utilizzato in una di 
queste situazioni, potrebbe cadere, causare un incendio o provocare scosse 
elettriche.
• Se il supporto del monitor è incrinato o scrostato.
• Se si notano danni strutturali, quali incrinature o sfarfallii innaturali.

Non aprire o rimuovere il cabinet del monitor.
All’interno del monitor sono presenti aree ad alta tensione. L’apertura o la 
rimozione delle coperture del monitor o la modifica del monitor espongono a 
scosse elettrice, incendio o altri rischi. Per tutti gli interventi di manutenzione, 
rivolgersi a personale dell’assistenza qualificato.
Maneggiare il cavo di alimentazione con cura. Eventuali danni del cavo 
possono causare incendi o scosse elettriche.
• Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo.
• Non posizionare il cavo sotto il monitor.
• Non coprire il cavo con un tappeto od oggetti simili.
• Non graffiare o modificare il cavo.
• Non piegare, torcere o tirare il cavo con eccessiva forza.
• Non applicare calore sul cavo.
Se il cavo è danneggiato (fili esposti, fili rotti, ecc.), chiedere al fornitore di 
sostituirlo.
Non posizionare questo prodotto su un carrello, un supporto o un tavolo 
inclinato o instabile,  per evitare lesioni a persone.
Non utilizzare il monitor se è caduto o se il telaio è danneggiato. Potrebbe 
essere causa di incendi e scosse elettriche.
Non inserire oggetti di alcun tipo nelle fessure del telaio, poiché possono 
toccare punti attraversati da tensioni pericolose, che possono rivelarsi nocive 
o letali, oppure possono causare scosse elettriche, incendi o anomalie 
dell'apparecchiatura.
Non versare liquidi nel telaio e non utilizzare il monitor vicino all’acqua.
Togliere immediatamente l’alimentazione e scollegare il monitor dalla presa 
a muro, quindi contattare il personale di assistenza qualificato in caso si 
verifichi la seguente condizione. Se il monitor viene utilizzato in una di 
queste situazioni, potrebbe cadere, provocare scosse elettriche o causare un 
incendio:
• Se è stato versato del liquido o sono caduti oggetti nel monitor.

Non giocare con la busta di plastica che copre il monitor. Non utilizzare 
questa busta per altri scopi. Per evitare il pericolo di soffocamento, non 
posizionare questa busta sulla testa, sul naso o sulla bocca. Non posizionare 
la busta sulla testa, sul naso o sulla bocca di un’altra persona. Tenere la 
busta fuori dalla portata di bambini e neonati.
Non utilizzare spray con gas infiammabili per rimuovere la polvere quando si 
pulisce il monitor. In caso contrario, potrebbe verificarsi un incendio.
Non collegare o scollegare questo prodotto durante un temporale.

ATTENZIONE

Installare il monitor in base alle seguenti informazioni.
Per trasportare e installare il monitor in modo sicuro, utilizzare il numero 
di persone necessario per sollevare il monitor senza causare lesioni alle 
persone o danni al monitor. Non coprire le prese d’aria del monitor.
L’installazione non corretta del monitor può determinare danni al monitor, 
scosse elettriche o incendi.
Non installare il monitor nelle posizioni sotto elencate:
• Spazi scarsamente ventilati.
• Non posizionare questo monitor accanto a un termosifone, altre fonti di 

calore o sotto la luce diretta del sole.
• Aree sottoposte a vibrazione continua.
• Aree soggette a umidità, polvere, vapori o oli.
• Esterni.
• Ambienti con temperature elevate e dove l’umidità cambia rapidamente e 

si può verificare condensa.
Non montare il prodotto in qualsiasi configurazione o posizione non descritta 
nel presente manuale.
Non salire sul monitor o sul piano su cui è installato. Non installare il monitor su 
un carrello se le ruote del carrello non sono state bloccate in modo appropriato. 
Il monitor potrebbe cadere danneggiandosi o provocando lesioni alle persone.
Non toccare la superficie dello schermo LCD durante il trasporto, il 
montaggio e la configurazione. Eventuali pressioni sullo schermo LCD 
potrebbero causare seri danni.
Se il monitor o il vetro si rompe, evitare il contatto con i cristalli liquidi all’interno 
dello schermo. Se i cristalli liquidi vengono a contatto con occhi o bocca, 
risciacquare con abbondante acqua e immediatamente e contattare il medico.
Gestione del cavo di alimentazione
Maneggiare il cavo di alimentazione con cura. Eventuali danni del cavo 
possono causare incendi o scosse elettriche.
• Quando si collega il cavo di alimentazione al terminale di ingresso CA del 

monitor, assicurarsi che sia inserito completamente e in modo saldo.
• Non collegare o scollegare il cavo di alimentazione con le mani bagnate.
• Quando si collega o scollega il cavo di alimentazione, estrarre il cavo 

tenendolo dalla presa.
• Quando si pulisce il monitor, per sicurezza, scollegare prima il cavo di 

alimentazione dalla presa a muro. Spolverare regolarmente il cavo di 
alimentazione utilizzando un panno asciutto morbido.

• Prima di spostare il monitor, assicurarsi che sia spento, scollegare il 
cavo di alimentazione dalla presa a muro e controllare che tutti i cavi che 
collegano il monitor ad altri dispositivi siano scollegati.

• Quando non si prevede di utilizzare il monitor per un periodo di tempo 
prolungato, scollegare sempre il cavo di alimentazione dalla presa.

• Utilizzare il cavo di alimentazione fornito con questo schermo come indicato 
nella tabella del cavo di alimentazione. Se con l'apparecchiatura non è stato 
fornito un cavo di alimentazione, contattare NEC. In tutti gli altri casi, utilizzare 
il cavo di alimentazione con la spina corrispondente alla presa di alimentazione 
disponibile nel luogo in cui si trova il monitor. Il cavo di alimentazione compatibile 
corrisponde alla tensione CA della presa di alimentazione ed è stato approvato 
ed è risultato conforme alle norme di sicurezza nel paese di acquisto.

Questa apparecchiatura è progettata per essere utilizzata con un cavo di 
alimentazione collegato a terra. Se il cavo di alimentazione non è collegato 
a terra possono verificarsi scosse elettriche. Assicurarsi che il cavo di 
alimentazione sia correttamente collegato a terra.
Per assicurare l’affidabilità del monitor, pulire i fori di ventilazione sul retro 
del telaio almeno una volta l’anno per rimuovere sporcizia e polvere. In caso 
contrario, potrebbero verificarsi scosse elettriche o danni al monitor.
Maneggiare con cura durante l’installazione e la regolazione per prevenire 
lesioni alle persone e danni al monitor.
Il monitor deve essere montato su un braccio flessibile o un supporto in grado 
di sostenere il peso del monitor per prevenire danni e lesioni alle persone che 
potrebbero essere causati dal rovesciamento o dalla caduta del monitor.
• Stringere tutte le viti quando si installa il monitor su un braccio flessibile 

o un supporto. Una vite lenta può causare la caduta del monitor con 
conseguenti danni o lesioni alle persone.

Non collegare cuffie al monitor dopo averle indossate. In base al livello del 
volume, potrebbero verificarsi danni alle orecchie e perdita di udito.
Pulire la superficie del pannello LCD del monitor con un panno non abrasivo 
che non lasci residui.
Evitare di usare soluzioni detergenti. NON pulire con diluente al benzene, 
detergente alcalino, detergente a base alcolica, detergente per vetri, 
cera, detergente per smalti, sapone in polvere o insetticidi. Le gomme o 
le sostanze viniliche non devono rimanere a contatto con il telaio per un 
periodo prolungato. Questi tipi di fluidi e materiali possono provocare il 
deterioramento, la screpolatura o la rimozione della vernice.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Отключите кабель питания, если монитор неисправен.
Если из монитора идет дым или странные запахи или звуки, если 
монитор упал или сломан корпус, отключите питание монитора, затем 
отсоедините шнур питания от электрической розетки. Невыполнение 
этого требования может привести не только к пожару или поражению 
электрическим током, но и к ухудшению зрения. По вопросу ремонта 
обратитесь к вашему поставщику оборудования.
Не пытайтесь ремонтировать монитор сами. Это опасно.
Во избежание травмирования или повреждения монитора, причиной 
которого может стать его опрокидывание в результате возможного 
землетрясения или иного воздействия, устанавливайте монитор на 
устойчивой поверхности и принимайте меры для предотвращения 
падения монитора.
В случае возникновения следующих ситуаций немедленно выключите 
электропитание, отсоедините кабель питания монитора от 
электрической розетки и вызовите квалифицированного специалиста. 
Монитор, продолжающий работать в такой ситуации, может упасть или 
стать причиной пожара и поражения электрическим током.
• Если на подставке монитора появились трещины или признаки 

отслоения краски.
• При обнаружении повреждений конструкции, например трещин или 

неестественных покачиваний корпуса.

Не вскрывайте и не снимайте корпус монитора.
Внутри монитора находятся детали под высоким напряжением. 
Открытие или снятие крышек мониторов, а также модификации 
мониторов могут привести к воспламенению, поражению 
электрическим током или другим травмам. Техническое обслуживание 
должно выполняться квалифицированным специалистом.
Обращайтесь аккуратно с кабелем питания. Повреждение кабеля 
может привести к воспламенению или поражению электрическим 
током.
• Не кладите тяжелые предметы на кабель.
• Не размещайте кабель под монитором.
• Не накрывайте кабель ковриком и тому подобным.
• Не царапайте и не модифицируйте кабель.
• Не сгибайте, не скручивайте и не тяните за кабель с чрезмерной 

силой.
• Не подвергайте кабель воздействию высоких температур.
В случае повреждения шнура (оголенные жилы, обрывы проводов и 
т. д.) обратитесь к вашему поставщику оборудования за заменой.
Не ставьте монитор на тележку, подставку или стол с наклонной или 
неустойчивой поверхностью. Это может привести к травме.
Не используйте монитор, если он был уронен или если поврежден 
корпус. Это может привести к поражению электрическим током или 
воспламенению.
Не вставляйте никакие предметы в отверстия в корпусе, так как они 
могут соприкасаться с деталями под высоким напряжением, что может 
быть опасно или привести к летальному исходу, или вызвать поражение 
электрическим током, возгорание или неисправность аппарата.
Не допускайте попадания жидкостей внутрь корпуса или 
использования монитора рядом с водой.
В случае возникновения следующих ситуаций немедленно выключите 
электропитание, отсоедините кабель питания монитора от 
электрической розетки и вызовите квалифицированного специалиста. 
Монитор, продолжающий работать в такой ситуации, может упасть или 
стать причиной поражения электрическим током или пожара.
• Если в монитор попала жидкость или какие-либо предметы.

Не играйте с полиэтиленовым пакетом, в который упакован монитор. 
Не используйте этот пакет для других целей. Во избежание удушья не 
помещайте этот пакет на вашу голову, нос или рот. Не помещайте этот 
пакет на голову, нос или рот другого человека. Храните этот пакет вне 
зоны доступа детей и младенцев.
Для удаления пыли при очистке монитора не используйте горючие 
аэрозоли. Это может привести к воспламенению.
Не подключайте и не отключайте это устройство во время грозы.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Устанавливайте монитор в соответствии со следующей информацией.
Для транспортировки и надежной установки монитора используйте 
столько людей, сколько необходимо для поднятия монитора без 
нанесения травмы или повреждения монитора. Не закрывайте 
вентиляционные отверстия монитора.
Неправильная установка монитора может привести к повреждению 
монитора, поражению электрическим током или пожару.
Не устанавливайте монитор в местах, указанных ниже.
• Плохо проветриваемые помещения.
• Рядом с батареей, другими источниками тепла или под прямыми 

солнечными лучами.
• В местах с длительной вибрационной нагрузкой.
• Во влажных, заполненных паром, пыльных или промасленных 

помещениях.
• Вне помещения.
• Вероятно воздействие высоких температур, резких скачков уровня 

влажности и скопления конденсата.
Не устанавливайте монитор в конфигурации или положении, не 
описанных в этом руководстве пользователя.
Не забирайтесь на монитор или стол, на котором установлен монитор. 
Не устанавливайте монитор на стол с колесиками, если колесики стола 
не были надежно заблокированы. Монитор может упасть, вызвав 
повреждение монитора или травму.
Не прикасайтесь к панели ЖК-монитора при его транспортировке, 
установке и настройке. Надавливание на ЖК-монитор может привести 
к серьезным повреждениям.
Если монитор или стекло разбилось, не прикасайтесь к жидкому 
кристаллу, находящемуся внутри экрана. Если жидкий кристалл попал 
вам в глаза или рот, тщательно промойте их и немедленно обратитесь к 
врачу за помощью.
Обращение с кабелем питания.
Обращайтесь аккуратно с кабелем питания. Повреждение кабеля 
может привести к воспламенению или поражению электрическим 
током.
• При подключении кабеля питания к входному разъему переменного 

тока монитора убедитесь, что разъем полностью и плотно вставлен.
• Не подключайте и не отключайте кабель питания мокрыми руками.
• Держите кабель питания за вилку при его подключении и 

отключении.
• При чистке монитора, в целях безопасности, заранее отключите 

шнур питания от электрической розетки. Регулярно протирайте шнур 
питания от пыли при помощи мягкой сухой ткани.

• Перед перемещением монитора убедитесь, что питание монитора 
выключено, затем отключите кабель питания от электрической 
розетки и убедитесь, что отключены все кабели, соединяющие 
монитор с другими устройствами.

• Если вы не планируете использовать монитор длительное время, 
отключайте кабель питания от электрической розетки.

• Используйте кабель, прилагаемый к данной модели монитора, в 
соответствии с таблицей силовых кабелей. Если кабель питания 
не входит в комплект поставки этого устройства, обратитесь к 
компании NEC. Во всех остальных случаях используйте кабель 
питания с вилкой, подходящей к разъему питания установленного 
монитора. Совместимый кабель питания соответствует напряжению 
электрической сети и стандартам безопасности, принятым в стране 
приобретения устройства.

Данное оборудование разработано для использования только при 
условии заземленного кабеля питания. Незаземленный кабель 
питания может привести к электротравме. Убедитесь в надлежащем 
заземлении кабеля питания.
Для обеспечения надежности монитора очищайте вентиляционные 
отверстия на задней стороне корпуса не реже одного раза в год, чтобы 
удалить грязь и пыль. Невыполнение этого требования может привести 
к поражению электрическим током или повреждению монитора.
Во избежание травмирования или повреждения устройства 
выполняйте установку и регулировку монитора с осторожностью.
Монитор должен быть закреплен на гибком кронштейне или подставке, 
выдерживающих вес монитора, для предотвращения его повреждения 
и травм, которые может вызвать опрокидывание или падение 
монитора.
• При установке монитора на гибком кронштейне или подставке 

затяните все винты. Незатянутый винт может привести к падению 
монитора, вызвав повреждение монитора или травму.

Не подсоединяйте надетые наушники к монитору. Высокий уровень 
громкости может повредить органы слуха и привести к глухоте.
Протирайте поверхность ЖК-экрана монитора безворсовой 
неабразивной тканью.
Не используйте моющие средства! НЕ очищайте с помощью бензольного 
растворителя, щелочного моющего средства, спиртосодержащего 
моющего средства, средства для чистки стекол, воска, средства 
для снятия лака, стирального порошка или инсектицида. Резина или 
винил не должны соприкасаться с корпусом в течение длительного 
периода времени. Эти типы жидкостей и материалов могут привести к 
разрушению, растрескиванию или отслаиванию краски.

ADVERTENCIA

Desenchufe el cable de alimentación si el monitor no funciona bien.
Si sale humo del monitor o emite olor o ruidos, si se ha caído o se ha roto la 
carcasa, apague el monitor y desenchufe el cable de alimentación de la toma 
de corriente. Si no lo hace así, puede provocar un incendio o una descarga 
eléctrica, y puede sufrir lesiones oculares. Póngase en contacto con su 
distribuidor para repararlo.
No intente nunca repararlo por sí mismo. Es peligroso.
Para prevenir lesiones personales o daños al monitor causados por caídas 
provocadas por terremotos u otros seísmos, asegúrese de instalar el monitor 
en una ubicación estable y tome medidas para evitar que se caiga.
Si se dan algunas de estas circunstancias, interrumpa inmediatamente el 
suministro de corriente y desenchufe el monitor de la toma de corriente; a 
continuación, contacte con el personal de servicio cualificado. Si se usa el 
monitor en estas condiciones, podría caer, provocar incendios y descargas 
eléctricas.
• Si la base del monitor se ha resquebrajado o despegado.
• Si observa algún daño estructural como, por ejemplo, alguna rotura o un 

combado que no sea natural.

No retire ni abra la carcasa del monitor.
Hay zonas de alta tensión en su interior. Si se abren o se retiran las carcasas 
del monitor para realizar modificaciones, existe el riesgo de incendiarse o de 
que sufra descargas eléctricas u otros daños. Las tareas de mantenimiento 
debe realizarlas un técnico cualificado.
Manipule el cable de alimentación con cuidado. Un cable dañado puede 
provocar incendios o descargas eléctricas.
• No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentación.
• No coloque el cable debajo del monitor.
• No cubra el cable con una alfombra o similar.
• No rasgue ni modifique el cable.
• No doble o retuerza el cable ni tire de él con excesiva fuerza.
• No aplique calor al cable.
Si el cable está dañado (los hilos internos están expuestos, rotos, etc.), 
solicite un recambio a su distribuidor.
No coloque el producto en una superficie inclinada ni en un soporte 
inestable, ya que podría lesionarse.
No utilice el monitor si éste se ha caído o si la carcasa está dañada. 
Puede incendiarse o provocar descargas eléctricas.
No inserte objetos de ningún tipo en las ranuras de la caja, porque podrían 
tocar puntos con tensión peligrosos y ser dañinos o letales, o causar 
descargas eléctricas, fuego o fallos en el equipo.
No vierta ningún líquido en la caja ni utilice el monitor cerca del agua.
Si se dan algunas de estas circunstancias, interrumpa inmediatamente el 
suministro de corriente y desenchufe el monitor de la toma de corriente; a 
continuación, contacte con el personal de servicio cualificado. Si se usa el 
monitor en estas condiciones, podría caer, provocar incendios y descargas 
eléctricas:
• Si se ha derramado líquido o han caído objetos dentro del monitor.

No juegue con la funda de plástico que cubre el monitor. No utilice esta 
funda para ningún otro propósito. Para evitar lesiones por asfixia, no se 
ponga la funda en la cabeza, nariz o boca. No coloque esta funda en la 
cabeza, nariz o boca de nadie. Mantenga la funda lejos del alcance de niños 
y bebés.
No utilice aerosoles de gas inflamable para quitar el polvo al limpiar el 
monitor. De lo contrario, podría incendiarse.
No conecte ni desconecte el producto durante una tormenta eléctrica.

PELIGRO

Instale el monitor teniendo en cuenta la información siguiente.
Para transportar e instalar el monitor con seguridad, pida ayuda a tantas personas 
como sea necesario para levantarlo sin que se produzcan lesiones personales ni 
daños en el monitor. No cubra la abertura de ventilación del monitor.
Una instalación inapropiada del monitor puede provocar daños en el 
producto, incendios o descargas eléctricas.
No instale el monitor en estas ubicaciones:
• Espacios con mala ventilación.
• Cerca de un radiador o de otras fuentes de calor; no lo exponga 

directamente a los rayos del sol.
• Áreas de vibración continua.
• Áreas con humedad, polvo, grasa o vaho.
• Exteriores
• Entornos a altas temperaturas donde el grado de humedad cambia 

rápidamente y da lugar a la formación de condensación.
No monte el producto en ninguna configuración ni posición que no se 
describa en el manual del usuario.
No se suba al monitor ni a la mesa donde está instalado. No instale el 
monitor en una mesa con ruedas si estas no están bloqueadas. El monitor 
podría caer y provocar daños materiales o lesiones personales.
No toque la pantalla LCD durante el transporte, el montaje o la instalación. 
Presionar la superficie del panel LCD puede causar daños importantes.
Si se rompe el monitor o el cristal, no toque el cristal líquido del interior 
de la pantalla. Si el cristal líquido entra en contacto con los ojos o la boca, 
enjuáguelos con abundante agua y acuda al médico inmediatamente.
Manipulación del cable de alimentación.
Manipule el cable de alimentación con cuidado. Un cable dañado puede 
provocar incendios o descargas eléctricas.
• Cuando el cable de alimentación está conectado al terminal de entrada de 

CA del monitor, compruebe que está insertado firmemente y en su totalidad.
• No conecte ni desconecte el cable de alimentación con las manos húmedas.
• Para conectar o desconectar el cable de alimentación, tire del conector 

acoplado al cable.
• Antes de las tareas de limpieza del monitor, por seguridad desenchúfelo 

de la toma de corriente. Quite el polvo del cable de alimentación con 
regularidad empleando un paño suave y seco.

• Antes de cambiar el monitor de sitio, asegúrese de que está apagado, 
desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente y verifique 
que todos los cables de conexión del monitor con otros dispositivos están 
desconectados.

• Si tiene previsto no usar el monitor durante mucho tiempo, desenchúfelo 
siempre de la toma de corriente.

• Utilice el cable de alimentación que se suministra con el monitor según 
las indicaciones de la tabla de cables de alimentación. Si el equipo no 
incluye ningún cable de alimentación, póngase en contacto con NEC. 
Para todos los demás casos, utilice el cable de alimentación con el estilo 
de enchufe que coincida con la toma de corriente donde se encuentra 
el monitor. El cable de alimentación compatible se corresponde con la 
corriente alterna de la salida de alimentación, está homologado y cumple 
las normas de seguridad del país en el que ha sido adquirido.

Este equipo está diseñado para utilizarse con el cable de alimentación 
conectado a tierra. En caso contrario, puede producirse una descarga eléctrica. 
Asegúrese de que el cable de alimentación esté debidamente conectado a tierra.
Para garantizar la fiabilidad del monitor, limpie una vez al año las aberturas 
de ventilación de la parte posterior del bastidor para eliminar la suciedad y el 
polvo. No hacerlo podría provocar descargas eléctricas o daños en el monitor.
Manipúlelo con cuidado durante la instalación y el ajuste para evitar daños 
personales y daños en el monitor.
El monitor debe montarse en una base o un brazo flexible que soporte el 
peso del mismo para evitar daños materiales y lesiones personales como 
consecuencia de vuelcos o caídas.
• Apriete bien todos los tornillos si instala el monitor en una base o en 

un brazo flexible. Si los tornillos quedan flojos, el monitor podría caer y 
provocar daños materiales o lesiones personales.

No conecte los auriculares al monitor mientras los está usando. Dependiendo del 
nivel del volumen, esto puede dañar sus oídos y provocar una pérdida auditiva.
Limpie la superficie de la pantalla LCD del monitor con un paño sin pelusa y 
productos no abrasivos.
No use detergentes limpiadores. NO la limpie con benceno, diluyente, detergente 
alcalino, detergente con componentes alcohólicos, limpiacristales, cera, 
abrillantador, jabón en polvo ni insecticida. La carcasa no debe estar en contacto 
con goma o vinilo durante un largo período de tiempo. Estos tipos de líquidos y de 
materiales pueden hacer que la pintura se deteriore, se resquebraje o se despegue.

AVERTISSEMENT

Débranchez le cordon d’alimentation en cas de défaillance du moniteur.
Si vous remarquez de la fumée, une odeur ou des sons étranges, ou 
si le moniteur est tombé ou que son boîtier est cassé, éteignez-le, puis 
débranchez le cordon d’alimentation de la prise murale. Le non-respect 
de cette consigne peut entraîner une électrocution, un incendie, voire un 
handicap visuel. Contactez votre revendeur pour bénéficier d’une réparation.
N’essayez jamais de réparer le moniteur vous-même. Cela peut s’avérer 
dangereux.
Pour éviter toute blessure ou que le moniteur ne tombe suite à un séisme ou 
autre, par exemple, et ne soit endommagé, assurez-vous de l’installer à un 
emplacement stable et de prendre les mesures nécessaires.
Éteignez immédiatement le moniteur et débranchez-le de la prise murale. 
Contactez ensuite un personnel technique qualifié dans les cas suivants. 
Si le moniteur est utilisé dans ces conditions, il peut tomber ou causer des 
risques d’incendie et de choc électrique.
• Si le support du moniteur est fissuré ou écaillé.
• Si vous remarquez des dommages tels que des fissures, ou un 

déséquilibre anormal.

Ni retirez ni n’ouvrez pas le boîtier du moniteur.
Ce dernier contient des éléments à haute tension. L’ouverture ou le retrait 
du couvercle et la modification du moniteur peuvent vous exposer à des 
risques de décharges électriques, d’incendies ou autres. Confiez toutes les 
interventions de dépannage à un personnel technique qualifié.
Manipulez le cordon d’alimentation avec précaution. Tout endommagement 
peut provoquer un incendie ou une électrocution.
• Ne placez pas d’objets lourds sur le cordon d’alimentation.
• Ne le placez pas sous le moniteur.
• Ne le couvrez pas à l’aide d’un tapis ou autre.
• Ne modifiez pas le cordon.
• N’utilisez jamais de force excessive pour le plier ou le tirer.
• Ne chauffez pas le cordon.
En cas d’endommagement du cordon, demandez à votre revendeur de le 
remplacer.
Ne placez pas le produit sur une surface inclinée ou instable. Vous pourriez 
vous blesser.
N’utilisez pas l’écran s’il est tombé ou que son boîtier est cassé. Cela 
pourrait provoquer une décharge électrique ou un incendie.
N’introduisez pas d’objets dans les fentes du boîtier car ceux-ci pourraient 
entrer en contact avec des points étant sous tension, ce qui peut provoquer 
des blessures, voire être fatal, ou occasionner une décharge électrique, un 
incendie ou une panne.
Ne renversez pas de liquides dans le moniteur et ne l’utilisez pas près d’une 
source d’eau.
Éteignez immédiatement le moniteur et débranchez-le de la prise murale. 
Contactez ensuite un personnel technique qualifié dans le cas suivant. Si le 
moniteur est utilisé dans ces conditions, il peut tomber ou causer des risques 
d’incendie et de choc électrique :
• Si du liquide a été renversé ou si des objets sont tombés à l’intérieur du 

moniteur.

Le sac en plastique recouvrant le moniteur n’est pas un jouet. Ne l’utilisez 
jamais dans un quelconque autre but. Ce sac ne doit jamais être mis la tête, 
ni recouvrir le nez ou la bouche. Cela vaut aussi bien pour vous que pour tout 
autre utilisateur. Gardez-le hors de portée des enfants et des bébés.
N’utilisez pas de spray inflammable pour faire la poussière. Cela pourrait 
provoquer un incendie.
En cas d’orage électrique, le produit ne doit être ni branché ni débranché.

ATTENTION

Suivez les consignes ci-dessous lors de l’installation du moniteur.
Pour transporter et installer le moniteur en toute sécurité, faites appel à 
autant de personnes que nécessaire. N’obstruez pas les aérations du 
moniteur.
Le non-respect de celles-ci peut entraîner des dommages, électrocutions ou 
incendies.
N’installez pas le moniteur dans les lieux suivants :
• Espaces mal aérés.
• Près d’un radiateur ou autre source de chaleur, et ne l’exposez pas à la 

lumière directe du soleil.
• Dans une zone constamment soumise à des vibrations.
• Dans un lieu poussiéreux, humide ou à proximité de graisses.
• À l’extérieur.
• Dans un endroit à haute température dont le niveau d’humidité change 

rapidement et où il existe des risques de condensation.
Ne montez pas le produit dans une configuration ou une position qui n’est 
pas décrite dans ce manuel.
Ne grimpez pas sur le moniteur, ni sur la table sur laquelle il repose. N’utilisez 
pas de table à roulettes à moins que celles-ci soient correctement bloquées. 
Toute chute du moniteur peut entraîner dommages ou blessures.
Ne touchez pas la surface de l’écran LCD lorsque vous transportez, 
montez ou installez le moniteur. Toute pression exercée sur l’écran LCD est 
susceptible de l’endommager.
Si le moniteur est cassé ou si du verre est brisé, ne touchez pas les cristaux 
liquides. Si ces derniers entrent en contact avec vos yeux ou votre bouche, 
rincez-les abondamment et contactez immédiatement votre médecin.
Manipulation du cordon d’alimentation
Manipulez le cordon d’alimentation avec précaution. Tout endommagement 
peut provoquer un incendie ou une électrocution.
• Assurez-vous d’insérer fermement le cordon d’alimentation dans la borne 

d’entrée CA du moniteur.
• Ne branchez et débranchez jamais le cordon si vos mains sont mouillées.
• Pour le débrancher, tirez sur sa tête
• Débranchez toujours le cordon d’alimentation avant de nettoyer le 

moniteur. Essuyez régulièrement le cordon à l’aide d’un chiffon sec.
• Avant de déplacer le moniteur, assurez-vous qu’il est éteint et que tous ses 

câbles sont débranchés.
• Si vous prévoyez de ne pas utiliser le moniteur pendant une période 

prolongée, débranchez-le.
• utilisez le cordon d’alimentation fourni avec ce moniteur comme indiqué 

dans le tableau correspondant, et en employant la prise adaptée. Si 
aucun ne l’a été, contactez NEC. Dans tous les cas, utilisez celui dont 
le connecteur est adapté à la prise applicable. Un cordon d’alimentation 
compatible a préalablement fait l’objet d’une validation en matière de 
sécurité dans le pays d’achat.

Lorsque vous utilisez cet équipement, le cordon d’alimentation doit être relié 
à la terre. Si ce n’est pas le cas, des électrocutions peuvent se produire. 
Assurez-vous donc que cette opération a bien été effectuée.
Afin de garantir le bon fonctionnement du moniteur, nettoyez les orifices 
situés à l’arrière du boîtier au moins une fois par an, pour en retirer toute 
poussière ou saleté. Sinon, cela pourrait entraîner des risques de choc 
électrique ou endommager le moniteur.
Faites preuve de prudence lors de l’installation et de la mise en place afin 
d’éviter toute blessure et tout dommage.
Le moniteur doit être monté sur un support ou bras flexible capable de 
supporter son poids, afin d’éviter toute blessure ou dommage lié à la chute 
du produit.
• Serrez bien toutes les vis lors de l’installation du moniteur sur un support 

ou bras flexible. Des vis lâches sont susceptibles d’entraîner la chute du 
moniteur, et par conséquent des dommages ou blessures.

Ne connectez pas d’écouteurs ou de casque au moniteur si vous les portez. 
En fonction du volume, ceci pourrait affecter votre audition.
Nettoyez l’écran LCD avec un chiffon non pelucheux et non abrasif.
N’utilisez pas de produits nettoyants. n’utilisez PAS de diluant au benzène, 
de détergent alcalin, de détergent à base d’alcool, de nettoyant pour vitres, 
de cire, de vernis, de lessive ou d’insecticide. Le boîtier ne doit pas être mis 
en contact avec du caoutchouc ou du vinyle pendant une période de temps 
prolongée. Ces types de liquides et de matériaux peuvent détériorer la 
peinture.

Solución de problemas
No hay imagen
• Asegúrese de que el cable de señal esté totalmente conectado al monitor y 

al ordenador.
• Asegúrese de que no se ha conectado un adaptador DisplayPort. El monitor 

no admite el adaptador de conversión para DisplayPort.
• Asegúrese de que la tarjeta de visualización del ordenador esté totalmente 

acoplada a su ranura.
• Asegúrese de que tanto el monitor como el ordenador estén encendidos.
• Asegúrese de que se ha seleccionado una resolución compatible en la 

tarjeta de visualización o en el sistema que se está utilizando. En caso de 
duda, consulte el manual del controlador de pantalla o del sistema para 
cambiar a la resolución.

• Compruebe que el monitor y su tarjeta de visualización son compatibles y la 
cadencia de las señales es la recomendada.

• Compruebe que el conector del cable de señal no está doblado ni tiene 
ninguna clavija hundida.

• El monitor puede estar en modo de ahorro de energía. El monitor se pone 
en espera automáticamente en el tiempo preestablecido cuando se pierde 
la señal de vídeo. Toque la tecla  del monitor. 

• Asegúrese de que el dispositivo conectado emita una señal al monitor.

Résolution des problèmes
Pas d’image
• Assurez-vous que le câble de signal est correctement connecté au moniteur 

et à l’ordinateur.
• Assurez-vous qu’aucun adaptateur de conversion DisplayPort n’est 

connecté. Le moniteur ne prend pas en charge l’adaptateur de conversion 
DisplayPort.

• Assurez-vous que la carte graphique de l’ordinateur est correctement 
positionnée dans son emplacement.

• Assurez-vous que le moniteur et l’ordinateur sont en marche.
• Vérifiez que la résolution sélectionnée pour la carte graphique ou le système 

est bien prise en charge. En cas de doute, consultez le manuel de la carte 
graphique ou du système pour savoir comment modifier la résolution.

• Vérifiez la compatibilité et la fréquence de signal recommandées pour votre 
moniteur et votre carte graphique.

• Vérifiez que les broches du connecteur sont intactes.
• Le moniteur est peut-être en mode d’économie d’énergie. Le moniteur se 

met automatiquement en veille s’il ne détecte plus de signal vidéo après une 
durée prédéfinie. Appuyez sur la touche  du moniteur. 

• Assurez-vous que le périphérique connecté transmet un signal au moniteur.

Ricerca guasti
Nessuna immagine
• Assicurarsi che il cavo segnale sia completamente collegato al monitor e al 

computer.
• Assicurarsi che non sia collegato un adattatore di conversione DisplayPort.  

Il monitor non supporta l’adattatore di conversione DisplayPort.
• Assicurarsi che la scheda del display del computer sia completamente 

inserita nel relativo slot.
• Assicurarsi che il computer e il monitor siano entrambi accesi.
• Assicurarsi che sulla scheda video o sul sistema in uso sia selezionata 

una risoluzione supportata. In caso di dubbi, fare riferimento al manuale 
dell’utente della scheda video o del sistema per modificare la risoluzione.

• Controllare se il monitor e la scheda video sono compatibili e rispettano le 
impostazioni di temporizzazioni dei segnali consigliate.

• Controllare che il connettore del cavo dei segnali non abbia contatti piegati o 
rientrati.

• Il monitor può essere in modalità risparmio energetico. In caso di perdita del 
segnale video, il monitor passa automaticamente alla modalità di standby 
dopo il tempo preimpostato. Toccare il tasto  sul monitor.

• Assicurarsi che il dispositivo collegato trasmetta un segnale al monitor.

Устранение неисправностей
Нет изображения
• Убедитесь, что сигнальный кабель надежно подсоединен к монитору и 

компьютеру.
• Убедитесь, что не подключен адаптер преобразователя DisplayPort. 

Монитором не поддерживается адаптер преобразователя DisplayPort.
• Убедитесь, что плата видеоадаптера надежно установлена в разъеме.
• Убедитесь, что компьютер и монитор включены.
• Убедитесь, что на используемой видеокарте или в системе выбрано 

поддерживаемое разрешение. При возникновении вопросов 
обратитесь к руководству пользователя видеоадаптера монитора или 
системы, чтобы изменить разрешение.

• Проверьте совместимость монитора и платы видеоадаптера и 
пригодность рекомендованных параметров синхронизации.

• Проверьте, нет ли в разъеме кабеля видеосигнала согнутых или 
вдавленных штырьков.

• Монитор находится в режиме экономии энергии. В случае обнаружения 
отсутствия видеосигнала монитор автоматически переходит в режим 
ожидания после предварительно заданного периода времени. 
Нажмите клавишу  на мониторе. 

• Убедитесь, что подключенное устройство выводит сигнал на монитор.

Marca de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(Directiva Europea 2012/19/UE y modificaciones)
 Eliminación del producto usado:  

En la Unión europea

La transposición de esta directiva europea en cada estado miembro 
obliga a desechar el material eléctrico y electrónico que lleva la 
marca que se muestra a la izquierda por separado de los residuos 
domésticos comunes. En esta categoría se incluyen desde 
monitores hasta accesorios eléctricos, como cables de alimentación 
o de señal. Para desechar estos productos, siga las instrucciones 

de las autoridades locales, solicite información al respecto en el establecimiento donde 
haya adquirido el producto o, si corresponde, siga la normativa aplicable o los acuerdo 
que pudiera tener. Esta marca en productos eléctricos o electrónicos sólo se aplica a los 
estados miembros actuales de la Unión Europea.

Fuera de la Unión Europea

Para desechar productos eléctricos o electrónicos fuera de la Unión Europea, 
póngase en contacto con las autoridades locales o pregunte por el método de 
desechado adecuado.

Para ver una lista de nuestros monitores con certificación TCO y dicha certificación (solo en inglés), visite nuestro sitio web en

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

Marque WEEE (Directive européenne 2012/19/UE et 
amendements)
 Traitement des produits usagés : Au sein de 

l’Union européenne

La législation en vigueur dans tous les états membres de 
l’Union européenne stipule que tous les produits électriques et 
électroniques usagés, et comportant le symbole ci-contre, ne 
doivent pas être mêlés aux autres déchets ménagers.  
Ceci inclut notamment les moniteurs et accessoires 
électriques, tels que les câbles de signal et les cordons 

d’alimentation. Si vous détenez de tels produits, suivez les recommandations 
des autorités locales, ou adressez-vous au revendeur concerné. Vous pouvez 
également, le cas échéant, appliquer toute autre instruction vous ayant été 
communiquée. Il est possible que le symbole présent sur les produits électriques 
et électroniques ne s’applique qu’aux membres actuels de l’Union européenne.

Hors de l’Union européenne

Si vous détenez des produits électriques et électroniques usagés hors de l’Union 
européenne, contactez les autorités locales concernées pour en savoir plus.

Pour consulter une liste de nos moniteurs disposant de la certification TCO, ainsi que le document attestant de ce fait (en anglais 
uniquement), rendez-vous sur notre site Web à l’adresse suivante :

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

Marcatura WEEE (Direttiva europea 2012/19/UE ed 
emendamenti)
 Smaltimento del prodotto usato:  

Nell’Unione Europea

La legislazione in vigore nell’UE e applicata dal singolo 
Stato Membro prevede che i prodotti elettrici ed elettronici 
dismessi che recano il simbolo illustrato a sinistra debbano 
essere smaltiti separatamente rispetto agli altri rifiuti 
domestici. Questo comprende i monitor e gli accessori 
elettrici, come i cavi del segnale o i cavi di alimentazione. 

Per lo smaltimento di tali prodotti, occorre informarsi presso gli enti locali 
oppure chiedere al punto vendita dove è stato acquistato il prodotto; in 
alternativa, occorre attenersi alle leggi o agli accordi in vigore. Il marchio sui 
prodotti elettrici ed elettronici viene applicato unicamente nei paesi che fanno 
parte dell’Unione Europea.

Fuori dall’Unione Europea

Se si desidera smaltire prodotti elettrici ed elettronici fuori dall’Unione Europea, 
contattare gli enti locali competenti e chiedere qual è il metodo corretto di 
smaltimento.

Per un elenco dei monitor certificati TCO e relativa certificazione TCO (solo in inglese), visitare il nostro sito Web all’indirizzo

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

Маркировка WEEE (Директива Евросоюза 2012/19/
EC и поправки)
 Утилизация изделия: В странах  

Европейского союза

Согласно требованиям законодательства Европейского 
союза, действующего в каждом отдельном государстве-
члене Союза, электротехнические и электронные 
изделия, которые промаркированы соответствующим 
знаком (см. рис. слева), следует утилизировать 
отдельно от обычных бытовых отходов. В эту группу 

входят мониторы и электротехнические компоненты, такие как 
сигнальные кабели и кабели питания. Для утилизации таких изделий 
следуйте указаниям местных властей или обратитесь в магазин, в 
котором вы приобрели данное изделие, либо следуйте условиям 
соответствующего законодательного акта или соглашения, если таковые 
имеются. Данный знак на электротехнических и электронных изделиях 
действует только для стран-членов Европейского союза.

За пределами Европейского союза

При необходимости утилизации электротехнических и электронных 
изделий за пределами Европейского союза обратитесь к местным 
органам надзора для выяснения действующих правил утилизации.

Чтобы посмотреть список мониторов, сертифицированных по стандарту TCO, и их сертификаты TCO (только на английском языке), перейдите на наш сайт.

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

Дата изготовления указана на картонной коробке. Ознакомьтесь с ней.
Импортер –НЭК Дисплей Солюшенс Европа ГмбХ 
119034, Москва, Турчанинов переулок, д. 6, строение 2, офис 39-50.
NEC Display Solutions, Ltd. 4-28, Mita 1-chome, Minato-ku, Tokyo, Japan
Сделано в Китае
Вы можете связаться с представительством НЭК Дисплей  
Солюшенс Европа в России, по емейлу info-cis@nec-displays.com, или получить необходимую информацию на нашем сайте https://www.nec-display-solutions.ru

Kasaya herhangi bir sıvı dökmeyin ya da monitörünüzü su yakınında kullanmayın.
Gücü hemen kapatın, monitörünüzü duvardaki prizden çekin ardından aşağıdaki 
durumlarda yetkili servis personeline servis yaptırın. Monitör bu durumda 
kullanılıyorsa monitör düşebilir, elektrik çarpmasına neden olabilir veya yangına 
neden olabilir:
• Monitörün üstüne sıvı döküldüyse veya içine herhangi bir nesne düştüyse.

Monitörü kaplayan plastik torba ile oynamayın. Bu torbayı başka bir amaç için 
kullanmayın. Boğulma tehlikesini önlemek için bu torbayı başınıza, burnunuza 
veya ağzınızın üzerine geçirmeyin. Bu torbayı başka birinin başının, burnunun veya 
ağzının üzerine geçirmeyin. Bu torbayı çocuklardan ve bebeklerden uzak tutun.
Monitörü temizlerken, tozları uzaklaştırmak için yanıcı gaz spreyler kullanmayın. 
Bunu yapmak bir yangına yol açabilir.
Gök gürültülü bir sağanak sırasında bu ürünü bağlamayın veya bağlantısını 
kesmeyin.

DİKKAT

Lütfen monitörü aşağıdaki bilgilere göre kurun.
Monitörü taşırken ve güvenli bir şekilde monte ederken, lütfen kişisel yaralanmaya 
veya monitörün zarar görmesine neden olmamak için monitörü kaldırabilecek 
sayıda insan kullanın. Monitördeki havalandırmayı kapatmayın.
Monitörün yanlış takılması monitörde hasara, elektrik çarpmasına veya yangına 
neden olabilir.
Monitörü aşağıda belirtilen yerlere monte etmeyin:
• İyi havalandırılmamış alanlar.
• Bir radyatörün, diğer ısı kaynaklarının yanına veya doğrudan güneş ışığı alan 

yerlere.
• Sürekli vibrasyon olan alanlara.
• Nemli, tozlu, buharlı veya yağlı alanlara.
• Dış mekanlara.
• Yüksek sıcaklıktaki yerlere, hızlı nem değişikliklerinin olduğu ve yoğuşmanın 

muhtemel olduğu yerlere.
Ürünü, kullanım kılavuzunda açıklanmayan herhangi bir yapılandırmada veya 
konuma monte etmeyin.

Monitöre veya monitörün kurulu olduğu masaya tırmanmayın. Masanın 
üzerindeki tekerlekler tam olarak kilitlenmemişse monitörü tekerlekli bir masaya 
monte etmeyin. Düşme sonucu monitör zarar görebilir veya kişisel yaralanmalar 
gerçekleşebilir.
Taşırken, kurarken ve ayarlarken LCD panel yüzeyine dokunmayın. LCD panele 
basınç uygulamak ciddi hasarlara yol açabilir.
Monitör veya cam kırılırsa, ekranın içindeki sıvı kristale dokunmayın. Sıvı kristal 
gözlerinle veya ağzınızla temas ederse organlarınızı iyice durulayın ve yardım için 
derhal doktorunuza başvurun.
Güç kablosunu kullanma.
Güç kablosunu dikkatli kullanın. Kablonun hasar görmesi yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilir.
• Güç kablosunu monitörün AC IN terminaline bağlarken konektörün tam olarak 

ve sıkıca oturduğundan emin olun.
• Güç kablosunu ıslak ellerle bağlamayın veya çıkarmayın.
• Güç kablosunu takarken veya çıkarırken güç kablosunu fişinden tutarak çekin.
• Monitörü temizlerken, güvenlik nedeniyle güç kablosunu önceden prizden 

çekin. Yumuşak bir kuru bez kullanarak güç kablosunu düzenli olarak tozdan 
arındırın.

• Monitörü taşımadan önce monitörün kapalı olduğundan emin olun ardından 
güç kablosunu prizden çıkarın ve monitörü diğer cihazlara bağlayan tüm 
kabloların bağlantısının kesildiğinden emin olun.

• Monitörü uzun süre kullanmayı düşünmüyorsanız güç kablosunu daima prizden 
çekin.

• Lütfen bu ekran ile birlikte sağlanmış olan güç kablosunu güç kablosu tablosuna 
uygun şekilde kullanın. Eğer monitörün içinden güç kablosu çıkmadıysa 
lütfen NEC ile iletişime geçin. Diğer tüm durumlar için lütfen güç kablosunu, 
monitörün bulunduğu prize uygun fiş stiliyle kullanın. Uyumlu güç kablosu, 
elektrik prizinin AC voltajına karşılık gelir ve satın alındığı ülkenin güvenlik 
standartlarına uygun olarak onaylanmıştır ve bu standartlara uyulmuştur.

Bu ekipman güç kablosunun toprak bağlantısı varken çalışacak şekilde dizayn 
edilmiştir. Güç kablosu toprak bağlantısına sahip değilse, elektrik çarpabilir. Lütfen 
güç kablosunun düzgün şekilde topraklandığından emin olun.

Sorun Giderme
Görüntü Yok
• Sinyal kablosunun monitöre ve bilgisayara tam olarak takılı olduğundan emin 

olun.
• DisplayPort dönüştürücü adaptörünün takılı olmadığından emin olun. Monitör 

DisplayPort konvertör adaptörünü desteklemez.
• Bilgisayarın ekran kartının yuvasına tam olarak oturduğundan emin olun.
• Bilgisayarın ve monitörün açık olduğundan emin olun.
• Ekran kartında veya kullanılan sistemde desteklenen bir çözünürlüğün 

seçildiğinden emin olun. Şüpheye düşerseniz çözünürlüğü değiştirmek için lütfen 
ekran denetleyici veya sisteminin kullanıcı kılavuzuna bakın.

• Monitörünüzü ve ekran kartını uyumlulukları ve tavsiye edilen sinyal 
zamanlamaları için kontrol edin.

• Sinyal kablosu bağlayıcısında eğilmiş ya da içeri kaçmış olabilecek pinleri kontrol edin.
• Monitör güç tasarrufu modunda olabilir. Ekran, video sinyali kaybolduğunda 

önceden ayarlanan zaman aralığında otomatik olarak bekleme moduna geçer. 
Monitörde  tuşuna dokunun.

• Bağlı cihazın monitöre bir sinyal gönderdiğinden emin olun.

WEEE İşareti (Avrupa Yönetmeliği 2012/19/AB ve 
değişiklikleri)
 Kullanılmış ürünlerinizin bertaraf edilmesi: 

Avrupa Birliğinde
AB genelinde, her Üye Devlet’te uygulanan yasa, atıl elektrik ve 
elektronik ürünlerden işareti (soldaki) taşıyanların normal ev 
atıklarından ayrı olarak atılmasını gerektirir. Monitörler, sinyal ve 
elektrik kabloları gibi elektrik aksesuarları buna dahildir. Bu gibi 
ürünleri bertaraf ederken, lütfen yerel yönetmeliklere uyun veya 
ürünü satın aldığınız dükkandan yardım isteyin ya da eğer varsa 

yürürlükteki yasalara ya da anlaşmalara göre hareket edin. Elektrikli ve elektronik 
ürünler üzerinde işaret şu andaki Avrupa Birliği Üyesi Ülkelerde geçerli olabilir.

Avrupa Birliği Dışında
Eğer Avrupa Birliği dışında, kullanılmış elektrikli ve elektronik ürün atmak 
istiyorsanız, lütfen yerel yetkililerle temasa geçin ve doğru bertaraf etme metodunu 
öğrenin.

EEE Yönetmeliğine Uygundur.

TCO sertifikalı ürünlerimizin listesini ve bunlara ait TCO Sertifikalarını görmek için (İngilizce olarak), web sitemizi ziyaret edin

https://www.nec-display.com/global/about/legal_regulation/TCO_mn/index.html

UYARI

Monitör arızalanırsa güç kablosunu çıkarın.
Monitör duman çıkarır, garip bir koku veya ses çıkarırsa veya monitör düşer veya 
kabini kırılırsa monitörün gücünü kapatın ve ardından güç kablosunu prizden çıkarın. 
Bunu yapmamak yalnızca yangına veya elektrik çarpmasına neden olmakla kalmaz 
aynı zamanda görme bozukluklarına da neden olabilir. Tamir için satıcınızla görüşün.
Monitörü asla kendi başınıza tamir etmeye çalışmayın. Böyle yapmak tehlikelidir.
Deprem veya diğer şoklar sebebiyle devrilmeden dolayı yaralanmaları veya 
monitörün hasar görmesini önlemek için, monitörü sağlam bir yere monte 
ettiğinizden ve gerekli önlemleri aldığınızdan emin olun.
Gücü hemen kapatın, monitörünüzü duvardaki prizden çekin ardından aşağıdaki 
durumlarda yetkili servis personeline servis yaptırın. Monitör bu durumda 
kullanılıyorsa monitör düşebilir veya yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.
• Monitör ayağı çatlamış veya soyulmuşsa.
• Eğer çatlak veya doğal olmayan sallantı gibi yapısal hasarlar fark ederseniz.

Monitörün kabinini açmayın veya çıkarmayın.
Monitörde yüksek voltaj alanları bulunur. Monitör kapaklarını açmak veya 
çıkarmak ve monitörü modifiye etmek sizi elektrik çarpması, yangın veya diğer 
risklere maruz bırakabilir. Servis için yetkili servis personeline başvurun.

Güç kablosunu dikkatli kullanın. Kablonun hasar görmesi yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilir.
• Kablonun üzerine ağır nesneler koymayın.
• Kabloyu monitörün altına yerleştirmeyin.
• Kabloyu halı vb. nesnelerle örtmeyin.
• Kabloyu çizmeyin veya değiştirmeyin.
• Kabloyu aşırı güç kullanarak bükmeyin, çevirmeyin veya çekmeyin.
• Kabloya ısı uygulamayın.
Kablo hasar görmüşse (açıkta çekirdek kablolar, kopmuş kablolar vb.) satıcınızdan 
onu değiştirmesini isteyin.
Bu ürünü, eğik veya dengesiz taşıma arabasına, standa ya da masaya 
yerleştirmeyin. Kişisel yaralanmalara sebep olabilir.
Monitör düşmüşse veya kabin hasar görmüşse monitörü kullanmayın. Elektrik 
çarpmasına veya yangına yol açabilir.
Tehlikeli voltaj noktalarına temas ederek zararlı ya da öldürücü olabileceği için 
veya elektrik şoku, yangın ya da cihaz arızasına yol açabileceği için kasadaki 
yuvalara herhangi bir cisim sokmayın.

Monitörün güvenirliğinden emin olmak için lütfen kasanın arka kısmında bulunan 
havalandırma deliklerini kir ve tozu temizlemek için yılda bir defa temizleyin. Bunu 
yapmamak elektrik çarpmasına veya monitörün zarar görmesine yol açabilir.
Kişisel yaralanmaları ve monitörün hasar görmesini önlemek için kurulum ve 
ayarlama sırasında dikkatli olun.
Monitör, monitörün devrilmesi veya düşmesi sonucu oluşabilecek hasar ve kişisel 
yaralanmaları önlemek için monitör ağırlığını destekleyebilecek kapasitede esnek 
bir kola veya ayağa monte edilmelidir.
• Lütfen monitörü esnek bir kola veya ayağa takarken tüm vidaları sıkın. Gevşek 

bir vida monitörün düşmesine ve monitörde hasara veya kişilerde yaralanmalara 
neden olabilir.

Kulaklık kulağınızdayken onu monitöre bağlamayın. Ses seviyesine bağlı olarak 
kulaklarınız zarar görebilir ve işitme kaybı gerçekleşebilir.
Monitörün LCD ekran yüzeyini tiftiksiz, aşındırıcı olmayan bir bezle temizleyin.
Herhangi bir temizlik çözeltisi kullanmaktan kaçının! Benzen tineri, alkalin 
deterjan, alkollü deterjanlar, cam temizleyici, pasta, cila temizleyici, sabun tozu 
veya böcek ilacı ile TEMİZLEMEYİN. Kauçuk veya vinil uzun bir süre boyunca 
kabin ile temasta olmamalıdır. Bu tür sıvılar ve materyaller boyanın bozulmasına, 
çatlamasına veya soyulmasına sebep olabilir.

Önemli Bilgi

Güvenlik Uyarıları ve Bakım
LCD RENKLİ MONİTÖRÜ KURARKEN VE KULLANIRKEN EN İYİ PERFORMANS İÇİN LÜTFEN AŞAĞIDAKİ NOKTALARA DİKKAT EDİN:

Semboller Hakkında
Bu kılavuz ürünün güvenli ve doğru kullanımını sağlamak, size ve başkalarına zarar gelmesini ve ayrıca mülkün zarar görmesini önlemek için bir dizi sembol kullanır. 
Semboller ve anlamları aşağıda açıklanmıştır. Bu kılavuzu okumadan önce bunları iyice anladığınızdan emin olun.

UYARI Bu sembole dikkat edilmemesi ve ürünün yanlış kullanılması ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek kazalara neden olabilir.

DİKKAT Bu sembole dikkat edilmemesi ve ürünün yanlış kullanılması, kişisel yaralanmalara veya çevredeki mülkün zarar görmesine neden olabilir.

Información importante

Medidas de seguridad y mantenimiento
PARA GARANTIZAR EL RENDIMIENTO ÓPTIMO DEL PRODUCTO, TENGA EN CUENTA LAS  

SIGUIENTES INSTRUCCIONES AL CONFIGURAR Y UTILIZAR EL MONITOR EN COLOR LCD:

Acerca de los símbolos

Para garantizar un uso seguro y apropiado del producto, en este manual se utiliza una serie de símbolos que ayudan a evitar lesiones personales y daños 
materiales. Los símbolos y sus significados están descritos a continuación. Asegúrese de que los comprende en su totalidad antes de leer este manual.

ADVERTENCIA
Si hace caso omiso de este símbolo y manipula el producto de forma inapropiada, puede sufrir accidentes con resultado de 
lesiones graves o muerte.

PELIGRO
Si hace caso omiso de este símbolo y manipula el producto de forma inapropiada, puede sufrir lesiones personales o daños 
materiales.

Informations importantes

Consignes de sécurité et d’entretien
POUR UN FONCTIONNEMENT OPTIMAL, VEUILLEZ NOTER CE QUI SUIT  
POUR L’INSTALLATION ET L’UTILISATION DU MONITEUR COULEUR LCD :

À propos des symboles

Ce manuel contient divers symboles visant à empêcher les blessures ou dommages. Leur définition est spécifiée ci-dessous. Assurez-vous d’en prendre 
connaissance avant de lire le manuel.

AVERTISSEMENT
Si ce symbole n’est pas pris en compte et que l’appareil est utilisé de façon incorrecte, il est possible que des accidents 
surviennent, pouvant causer des blessures voire la mort.

ATTENTION
Si ce symbole n’est pas pris en compte et que l’appareil est utilisé de façon incorrecte, il est possible que des blessures 
surviennent ou que les objets environnants soient endommagés.

Informazioni importanti

Precauzioni di sicurezza e manutenzione
PER PRESTAZIONI OTTIMALI, ATTENERSI ALLE SEGUENTI ISTRUZIONI  

PER L’INSTALLAZIONE E L’UTILIZZO DEL MONITOR A COLORI LCD:

Informazioni sui simboli

Per assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro e appropriato, questo manuale utilizza diversi simboli per prevenire lesioni a se stessi e agli altri 
nonché danni alla proprietà. I simboli e i relativi significati sono descritti di seguito. Assicurarsi di comprenderli pienamente prima di leggere il presente manuale.

AVVERTENZA
Se non si presta attenzione a questo simbolo e si gestisce il prodotto in modo non corretto, possono verificarsi incidenti con 
potenziali lesioni gravi o decesso.

ATTENZIONE
Se non si presta attenzione a questo simbolo e si gestisce il prodotto in modo non corretto, possono verificarsi lesioni personali o 
danni alla proprietà circostante.

Важная информация

Техника безопасности и техническое обслуживание

ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ ОПТИМАЛЬНЫХ ХАРАКТЕРИСТИК ЦВЕТНОГО ЖК-МОНИТОРА  
СОБЛЮДАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ЕГО УСТАНОВКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИ.

Описание символов

Чтобы обеспечить безопасное и правильное использование устройства, в данном руководстве используется ряд символов для предотвращения 
травмирования вас и других лиц, а также ущерба имуществу. Символы и их значение описаны ниже. Обязательно внимательно их изучите перед 
прочтением данного руководства.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Несоблюдение требований этого символа и неправильное обращение с продуктом может привести к 
несчастным случаям, ведущим к серьезным травмам или смерти.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ Несоблюдение требований этого символа и неправильное обращение с продуктом может привести к травме 
или повреждению окружающего имущества.


